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േകാട്ടയുെട നാലുവശവും വാനരപ്പട വലയം െചയ്യു�
ന്നു. സുഗ്രീവനടുത്തു നിന്നും മടങ്ങിെയത്തുന്ന ദൂത�
നായ രാക്ഷസെന്റ വാക്കുകൾ രാവണെന കുപിത�
നാക്കുന്നു. േശഷം വാനരന്മാരുെട നില വിവരിക്കു�
ന്നതിനായി രാവണൻ ആജ്ഞാപിക്കുന്നു. വാനര�
പ്പട ആക്രമണം തുടങ്ങിെയന്നു മനസ്സിലാക്കുന്ന രാ�
വണൻ തെന്റ ൈസന്യെത്ത യുദ്ധത്തിനു സജ്ജമാ�
ക്കുന്നു. ഈ സമയം രാമൻ അങ്ഗദെന രാവണ
സന്നിധിയിൽ ദൂതനായി അയക്കുന്നു.

പാട്ടു് 1

തൈഴനിഴലിേലറും നീടാർപൈടേക്കാപ്പുമായ്-
െത്തയമുകനിരിക്കക്കെണ്ടാെക്കഴപ്പായ്ന്തൈണ-
ന്തഴകിെനാടു മൂടിനാർ ചുറ്റുമീടും കിട-
ങ്കചലങ്കളടർത്തടർത്തിേട്ടാേരാ കൂട്ടമായ്;
മുഴുമതികുതിെക്കാള്ളും മാളിൈകപ്പന്തിയും
മുരണണിമതിൽക്കല്ലും തല്ലിെയല്ലാം തകർ-
ത്തഴിവു നകരിെക്കങ്കും െചയ്തെചയ്താർത്തടു-
ത്തരികലവുേവന്തരും ചുറ്റിനാർ മുറ്റുേമ.

വിപുലമായ സന്നാഹങ്ങളുമായി മരത്തണലുപറ്റി
രാവണനിരിക്കുന്നതു കണ്ട വാനരന്മാർ ഓടിയടു�
ത്തുെകാണ്ടു് പർവതങ്ങളും മരങ്ങളും കൂട്ടങ്ങളായി
അടർത്തി ചുറ്റുമുള്ള കിടങ്ങുകൾ തൂർത്തുെകാണ്ടു്.
ചന്ദ്രബിംബേത്താളം ഉയർന്ന മാളികകളും കരു�
ത്തുള്ള കന്മതിലുകളും തല്ലിത്തകർത്തു് നഗരത്തിനു
നാശം വരുത്തി. വാനരന്മാരും രാമലക്ഷ്മണന്മാരും
ലങ്ക വളഞ്ഞു.

കുറിപ്പു്
നീട് —വിസ്താരം
മാളിൈകപ്പന്തി —മാളികനിരകൾ
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അരികുലമേനകനൂറായിരേത്താടു കൂ-
ടരൺമികു കിഴക്കിൻ വാതിൽക്കലാമാറുേപായ്
വിൈരവിലുളരായിനാർ നീലനും ൈമന്തനും
വിവിതനുമിമുവരും േവന്തർേകാൻ െചാല്ലിനാൽ
ഉൈരെകാൾെകചനാതിയാൈമവേരാടും തൈഴ-
പ്പുൈടയപൈടേയാടുമായങ്കതൻെറൻറിൈച-
െപ്പരുമ മിക േകാപുരത്തിൻ പുറെത്താട്ടലാർ
പിണങ്കുമതു പാർത്തുപുക്കാനതക്കാലേമ.

നീലൻ, ൈമന്തൻ, ദ്വവിദൻ എന്നീ മൂന്നുേപർ അേന�
കായിരം വാനരന്മാേരാടുകൂടി രാജാധിരാജെന്റ
കല്പനപ്രകാരം കിഴേക്കേഗാപുരത്തിൽ െചന്നു
നിന്നു. അങ്ഗദൻ േകൾവിേകട്ട ഗജൻ തുടങ്ങി
അഞ്ചുേപേരാടും (ഗവാക്ഷൻ, ഗവയൻ, ശരഭൻ,
ഗന്ധമാദനൻ) വൻപടേയാടുംകൂടി െതേക്ക േഗാ�
പുരത്തിനു പുറത്തു് ശത്രുക്കൾ േപാരിനു വരുന്നതു
കാത്തു നിലെകാണ്ടു.

കുറിപ്പു്
അരൺ — േകാട്ട
െതൻതിച —െതേക്കദിക്കു്
ഒട്ടലാർ —ശത്രുക്കൾ
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പിണങ്കുമടലാർ പുറപ്പാടുേനാക്കിത്തിറം
െപരുകുമിരുനൂറുേകാടിപ്പൈടേക്കാപ്പിേനാ-
ടിണങ്കി വരുണൻറിൈചേക്കാപുരത്തിൻപുറ-
ത്തിരുവർ പൈടയാളിമാർ വാട്ടമിൽക്കൂട്ടുമായ്
പണിയടലുടക്കുവാെനൻറരക്കർക്കുള്ളിൽ
പയം വിൈളയുമാറു പുക്കാരികൽക്കായ് മുതിർ-
ന്തണിപുകഴനൂമനും ൈമതിലിക്കമ്പുേചർന്ത-
രചർമണിവെമ്പഴെച്ചാല്ലുമെച്ചാല്ലിനാൽ

േപാരാടുന്ന ശത്രുക്കളുെട പുറപ്പാടു േനാക്കി കരു�
ത്തുറ്റ ഇരുന്നൂറു േകാടി പടേക്കാപ്പുകേളാടു കൂടി
കീർത്തിമാനായ ഹനുമാനും ഇരുപടയാളികളും
(പ്രഘസനും, പ്രമാഥിയും) യുദ്ധം െചയ്യാൻ പ്രയാ�
സമാെണന്ന ഭയം രാക്ഷസ ഹൃദയങ്ങളിൽ േതാ�
ന്നുമാറു് ൈമഥിലിയുെട േപ്രമപാത്രമായ രാമചന്ദ്ര�
െന്റ കല്പനയനുസരിച്ചു് പടിഞ്ഞാെറ േഗാപുരനട�
യിൽ പ്രേവശിച്ചു.

കുറിപ്പു്
വരുണന്റിച —പടിഞ്ഞാറു് ദിക്കു്
അടലുടക്കുവാൻ —യുദ്ധം െചയ്യാൻ
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അരചനുലകങ്കൾ മൂൻറിന്നും മുൻറായിേനാ-
രമലനമരർെക്കല്ലാം തമ്പിരാനമ്പരിൽ
കരുൈണെപാഴിയിൻറ കാകുത്തനാപത്തിെന-
ക്കൈളവതിനു വെമ്പഴും തമ്പിയും താനുമായ്
അരിവരർ മുഴുത്തെതല്ലാവുമായ് െമല്ലെമ-
ല്ലൈണന്തനൻ വിപീഴണൻതെന്നാടും േപായ് വട-
ക്കരണ്മികുേകാപുരത്തിൻപുറത്തൂഴിേമ-
ലറുതിവരുമാറരക്കർക്കുമത്തൽക്കുേമ.

മൂന്നു ജഗത്തിനും മുമ്പനായ, അമരരുെട തമ്പുരാ�
നും ഭക്തരിൽ കരുണ െപാഴിക്കുന്നവനുമായ കാ�
കുൽസ്ഥൻ ആപത്തില്ലാതാക്കുന്നതിനു േവണ്ടി
വമ്പനായ അനുജേനാടും വാനരേശ്രഷ്ഠേരാടും വി�
ഭീഷണേനാടും കൂെട വടക്കു ഭാഗത്തുള്ള േഗാപുര�
ത്തിനു പുറത്തു് രാക്ഷസകുലത്തിനും അവർമൂലമു�
ണ്ടാവുന്ന േക്ലശത്തിനും അറുതിവരത്തക്കവിധം
െമെല്ല വന്നുേചർന്നു.

കുറിപ്പു്
അൻപർ — ഭക്തർ
ഇലകുക — േശാഭിക്കുക
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അറുതിവെരാല്ലായിതിൻമുലമായ് നമ്മിലു-
ള്ളടവതിർ കടന്തുവന്തില്ല നിൻേറാടു ഞാൻ
കൈറവുവരുമാറുമവണ്ണം നീ നേമ്മാടും
കടുകനടെകാൾകെപായ്പ്പുകകിഴ്ക്കിന്തയിൽ
ഉൈറവു നിമ്മിെലങ്ങേന മുന്നമുണ്ടാനവാ-
െറാരു നരനവൻെചേമ്മ വാനരൻ നീ നിന-
ക്കറിവവെനയില്ലേയാെയൻറരക്കൻെമാഴി-
ന്തളവൈണന്തരീന്തിരൻ െചാല്ലിനാൻ െമല്ലേവ

നാം തമ്മിൽ മുേന്നയുള്ള ഇണക്കം ഇതു കാരണം
ഇല്ലാതാകരുതു്. ഞാൻ നിേന്നാടും നീ എേന്നാടും
അതിരു വിട്ടു െപരുമാറീട്ടില്ല. നീ കിഷ്കിന്ധയിേല�
ക്കു് േവഗം തിരിച്ചു േപാെയ്ക്കാൾക. നീയും രാമനും
തമ്മിൽ എങ്ങെനയാണു് േസ്നഹമുണ്ടാകുന്നതു്.
അവെനാരു മനുഷ്യൻ നീ വാനരനും. നിനക്കു് രാ�
മെന അറിയിേല്ല. എന്നു രാവണെന്റ ദൂതൻ പറ�
ഞ്ഞേപ്പാൾ വാനര േശ്രഷ്ഠനായ സുഗ്രീവൻ െമെല്ല
പറഞ്ഞു.

കുറിപ്പു്
കടുക — േവഗത്തിൽ
ഉൈറവ് — േസ്നഹം
അടവ് —അടുപ്പം
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െമലെമലേയാെരട്ടുനാൾ െചല്ലുെമങ്കൾെക്കേങ്കാ
െവരളുമിളമാൻകണ്ണാൾതന്നയും കട്ടുെകാ-
ണ്ടൈലകടൽകടന്തിലങ്കാപുരംപുക്കിരു-
ന്നഴകുപൈറയിൻറനിന്നെച്ചേമ്മ േപാരിട-
ന്തൈലയുള്ളതറുത്തു െമെയ്കാണ്ടുതുണ്ടിെച്ചാേരാ
ചകലങ്കൾപരിന്തിനും േപയ്ക്കുമൂണാക്കിേയ
നിലയനെമനക്കു പൂകാവുെതൻറുള്ളത-
ന്നിയിചരനുെചാല്ലുവാൻ വാനേരചൻ െചാൻറാൻ.

െമെല്ല െമെല്ല ഒരു എട്ടു് ദിവസം കഴിയും. േപടിച്ച�
മാനിെന്റ കേണ്ണാടു കൂടിയവളായ സീതെയ അപ�
ഹരിച്ചു് അലകടൽ കടന്നു് ലങ്കാപുരത്തിനകത്തു
പ്രേവശിച്ചു് അഴകുപറയുന്ന നിെന്ന യുദ്ധത്തിൽ
തലയറുത്തു് ശരീരം ഓേരാ കഷണങ്ങളാക്കി പരു�
ന്തിനും പിശാചിനും ആഹാരമാക്കിയതിനു േശഷ�
േമ എനിക്ക് വീട്ടിൽ പ്രേവശിക്കാനാവൂ എന്നു് രക്ഷ�
സനായ രാവണനു മറുപടിെകാടുക്കാൻ സുഗ്രീവൻ
പറഞ്ഞു.

കുറിപ്പു്
െവരളുക — ഭയെപ്പടുക
െമെയ്കാണ്ടു് തുണ്ടിച്ച് —ശരീരം നുറുക്കുക
േപ —പിശാച്
പൂകാവുത് —പ്രേവശിക്കുക
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നിയിചരനരക്കർേകാമാനു െചാൻറാൻ തിറം
നിൈറയുമരിവീരർേകാൻ െചാൻറതക്കാലേമ
നയനങ്കെളല്ലാം െചങ്കി െചാല്ലുെചാെല്ലങ്ങേന
നലമിലകുമങ്കതൻ െചാൻറെതേന്നാടിന്നും
െതയരതനുൈമന്തന്മാർ െചാൻറെതാൻറില്ലേയാ
തൈളപിരിന്തവാനരന്മാെരല്ലാെമങ്ങേന
നിയതം നിൈലയായ് നിലക്കിന്റതപ്പാെടല്ലാം
നിറെമഴയുൈരെക്കനെക്കൻറരക്കൻ െചാൻറാൻ

രാക്ഷസ രാജാവായ രാവണേനാടു് സുഗ്രീവൻ പറ�
ഞ്ഞെതല്ലാം രാക്ഷസൻ അറിയിച്ചു. അേപ്പാൾ
കണ്ണുകെളല്ലാം ചുവന്നു് രാവണൻ േചാദിച്ചു: ദശ�
രഥപുത്രന്മാർ െചാല്ലിയയച്ച കാര്യങ്ങളേല്ല അംഗ�
ദൻ എേന്നാടു എന്താണു് പറഞ്ഞതു്. അച്ചടക്കമി�
ല്ലാത്ത വാനരകൂട്ടം ആ ഭാഗത്തു് എങ്ങെനയാണു്
നിലയുറപ്പിച്ചിരിക്കുന്നതു്. കൃത്യമായി അെതല്ലാം
എേന്നാടു പറയൂ എന്നു രാവണൻ ആവശ്യെപ്പടു�
ന്നു.

കുറിപ്പു്
അരക്കർ േകാമാൻ —രാക്ഷസരാജൻ
നലം —നന്മ
െതയരതൻ — ദശരഥൻ
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ഉൈരെചയ് വതരിപ്പെമാെട്ടങ്കിലും െചാല്ലലാ-
മുൈരെപറുമനൂമനും നീലനും വാലിതൻ-
െപരുൈമയികുൈമന്തനും മുൻറുപാരും തിറ-
െപരിയപൈടെയാടുെമാൈത്തവരും നാൽവരും
ചരതമവർകൾെക്കല്ലാം കൂട്ടുമായ് മുന്നേമ
തൈറയിലുളരായിനാർ േവന്തനും തമ്പിയും
വരവരവടക്കടുത്താർ പുറത്തൂട്ടുേപാം
വഴിതൈടയുമാറു വീേററുംവില്ലാളിമാർ

പറയാൻ പ്രയാസമുെണ്ടങ്കിലും പറയാം, കീർത്തി�
മാനായ ഹനുമാനും, നീലനും ബാലിയുെട േശ്രഷ്ഠ�
നായ പുത്രൻ അങ്ഗതനും മൂന്നു േലാകത്തിലും
െവച്ചു ശക്തിേയറിയ പടേയാടും കൂെട ഐവരും
നാൽവരുമായി േചർന്നു. അവർക്കു് എല്ലാം േന�
തൃത്വം നല്കി ശ്രീരാമനും അനുജനും യുദ്ധഭൂമിയിൽ
വന്നിരിക്കുന്നു. ലങ്കയുെട പുറേത്തക്കു േപാകുന്ന
വടക്കു ഭാഗെത്ത വഴി തടയാൻ വീരന്മാരായ വി�
ല്ലാളിമാർ അടുെത്തത്തിയിരിക്കുന്നു.

കുറിപ്പു്
അരിപ്പം —പ്രയാസം
ചരതം —സൂക്ഷ്മമായി
വീറ് —വീര്യം
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വഴിതൈടന്തുെകാണ്ടിേതാ ചുറ്റുചുറ്റാെയങ്കും
മറുതൈലെയതിർത്തിതാർ പണ്ടുകേറ്റാെരേന്നാ-
െടാഴിവുതിനിമെറ്റല്ലാം െവറ്റിെയപ്പാടിെത-
ൻറുഴറിയറിേയണ്ടുമിേപ്പാൾ നമക്കാകയാൽ
പിൈഴവന്തൈണയാതവണ്ണം നടെക്കങ്കിൽ നാം
െപരികരുതടക്കമിക്കാല െമന്റിങ്ങേന
ഉഴറിയതികാരികൾക്കുൾക്കനം േതാന്നുമാ-
റുരെചെയ്തഴുന്താൻ നലംേചരിലേങ്കചേന.

പുറേത്തക്കുള്ള വഴികൾ ശക്തിയായി തടഞ്ഞു�
േവാ? അറിവുള്ള ഏതു ശത്രുവാണു് മുമ്പു് എേന്നാ�
ടു് എതിർത്തിട്ടുള്ളതു്? അെതല്ലാം േപാെട്ട, ജയം
ഏതു ഭാഗത്താെണന്നാണു് ഇേപ്പാൾ അറിേയണ്ട�
തു്. പിഴവുകൾ ഇല്ലാെത നാം പ്രവർത്തിക്കണം.
എന്നിങ്ങെന അധികാരികൾക്ക് മേനാൈധര്യം
േതാന്നുംവിധം പറഞ്ഞു് ലങ്കാധിപതി എഴുേന്നറ്റു.

കുറിപ്പു്
മറുതൈല —ശത്രുക്കൾ
െവറ്റി —ജയം
അടക്കം —ക്ഷമ
ഉൾക്കനം —മേനാൈധര്യം
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നലമിലകുമങ്കതൻതൈന്ന മേന്നാർ െതാഴും
നരപതി വിളിത്തു നീെചൻറു േകെളന്തു നിൻ-
െവലമതികമുള്ളെതേന്നാടു താരെത്തയും
വിൈരെവാടു കവർന്തുെകാണ്ടിങ്ങേന െചെഞ്ചേമ്മ
മലിവുമുൈരെപറ്റ െവന്തുക്കളും മക്കളും
വലിയ പൈടയാളിമാരും പൈടേക്കാപ്പുമാ-
യുലകിടയിലങ്കയിൽപുക്കിരുെന്താക്കവ-
ന്തുറുതിപൈറവാനുമായ് നീളവാണാൾ െചല്ലാ.

ഗുണശാലിയായ അങ്ഗദെന ശ്രീരാമചന്ദ്രൻ വിളി�
ച്ചു. നീ െചന്നു രാവണേനാടു പറക, എന്തു ബലമാ�
ണു് നിനക്കു് അധികമായി ഉള്ളതു്, എെന്റ ഭാര്യെയ�
യും കവർന്നുെകാണ്ടുവന്നു് സമ്പന്നനായി ബന്ധു�
ജനങ്ങളും വലിയ പടയാളിമാരും പടേക്കാപ്പുകളു�
മായി ഈ ലങ്കാ േദശത്തു് വന്നിരുന്നു േമന്മ പറയാ�
നായി നിനക്കു് അധികകാലം ജീവിതമുണ്ടാകില്ല.

കുറിപ്പു്
െവലം —ബലം
താരം — ദാരം
മലിവ് —സമൃദ്ധി
ഉറുതി —നന്മ
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ഉറുതിപൈറവാനും യാനാവനിന്നും നിന-
ക്കുടലമുയിേരാടു കൂടീട്ടിരിേക്കണ്ടുകിൽ
കൈറവു പൈറയിൻറതും നീയിൈളെത്തന്നുേട
കുയിൽെമെന്മാഴിയാൈളയും നല്കതല്ലായ്കിേലാ
നിറകരുവിേനാടുവൻറമ്പുേമറ്റുമ്പർതൻ
നിലയനമടുത്തുെകാെള്ളൻറിെതല്ലാമങ്ക-
ത്തൈറയിലറിയിക്കുമാറങ്കതൻ താവിനാൻ
ചതിമികമരക്കർേകാൻ തന്നുെട മുന്നാേല.

നിെന്ന ഞാനുപേദശിക്കാം. നിനക്കു് ഇനിയും ശരീ�
രം ജീവേനാെട ആവശ്യെമങ്കിൽ കുയിൽവാണി�
യായ സീതെയ എനിക്കു നല്കുക. അെല്ലങ്കിൽ നി�
റന്ന ആയുധങ്ങളുമായി വന്നു് എെന്റ അേമ്പറ്റു് േദവ�
േലാകം പ്രാപിക്കുക. എന്നു തുടങ്ങി രാമസേന്ദശം
അറിയിക്കുവാൻ അങ്ഗദൻ ചതിയനായ രാക്ഷ�
സാധിപൻ രാവണെന്റ മുന്നിേലയ്ക്കു േപായി.

കുറിപ്പു്
ഉമ്പർ — േദവന്മാർ
നിലയനം —വസതി
നിറകരു —നിറഞ്ഞ ആയുധങ്ങൾ



മഞ്ജുലക്ഷ്മി െക െക

മലയാളപഠനവിഭാഗം ഗേവഷക,
തുഞ്ചെത്തഴുത്തച്ഛൻ മലയാളസർവ�
കലാശാല.



പിൻകുറിപ്പു്

◦ മുപ്പതു മുതൽ നാല്പതു മിനിട്ടിനകം വായിച്ചു തീർക്കാ�
വുന്ന ഉള്ളടക്കമാണു് സായാഹ്ന പുറത്തിറക്കുന്ന
ഈ േഫാൺ പിഡിഎഫുകളിൽ ഉള്ളതു്. ഇതു വായി�
ക്കുവാനായി ഒരിക്കലും ഒരു കമ്പ്യൂട്ടേറാ െഡസ്ക് േടാപ്
ആപ്ലിേക്കഷനുകെളാ ആവശ്യമില്ല.

◦ ആധുനിക മനുഷ്യെന്റ സന്തതസഹചാരിയായ സ്മാർ�
ട്ട് േഫാണുകളുെട സ്ക്രീനിൽ തെന്ന വായിക്കുവാൻ
തക്ക രീതിയിലാണു ഈ പിഡിഎഫുകൾ വിന്യസി�
ച്ചിരിക്കുന്നതു്. േഫാണിെന്റ വീതിക്കു നിജെപ്പടുത്തിയ
രീതിയിലാണു് മാർജിനുകൾ ചിട്ടെപ്പടുത്തിയിരിക്കുന്ന�
തു്.

◦ പിഡിഎഫ് പ്രമാണങ്ങൾ വായിക്കുവാനുള്ള പ്രേയാ�
ഗങ്ങൾ എല്ലാതരം സ്മാർട്ട്േഫാണുകളിലും ഇന്നു
ലഭ്യമാണു്. എന്നിരിക്കിലും സൗജന്യമായി കിട്ടൂന്ന
അേഡാബി അേക്രാബാറ്റ് റീഡർ ആണു് ഇവയിൽ
ഏറ്റവും മുന്തിയതു്. അതുെകാണ്ടു് അേഡാബി റീ�
ഡർ ഇൻസ്റ്റാൾ െചയ്യുകയും അതിൽ ഈ േഫാൺ
പിഡിഎഫുകൾ വായിക്കുകയും െചയ്യുക.

◦ സ്വതന്ത്രപ്രസാധനം ആഗ്രഹിക്കുന്ന/ഇഷ്ടെപ്പടുന്ന
ആർക്കുേവണെമങ്കിലും സായാഹ്നയിലൂെട സ്വന്തം
കൃതികൾ പ്രസാധനം െചയ്യാവുന്നതാണു്. 30 മു�
തൽ 60 മിനിട്ടുകൾക്കകം വായിച്ചുതീർക്കാവുന്ന
ഉള്ളടക്കം – കഥകൾ, അനുഭവക്കുറിപ്പുകൾ, േലഖ�
നങ്ങൾ, അഭിമുഖങ്ങൾ, സിനിമാനിരൂപണങ്ങൾ,
കവിതകൾ – എന്നു തുടങ്ങി എന്തുേവണെമങ്കി�
ലും അയയ്ക്കാവുന്നതാണു്. അയേയ്ക്കണ്ട വിലാസം:
<editors@sayahna.org>.

◦ പ്രതികരണങ്ങൾ <editors@sayahna.org> എന്ന
ഇെമയിലിേലയ്ക്കു് അയയ്ക്കുകേയാ, ഈ െവബ് േപ�
ജിൽ കമ്മന്റുകളായി േചർക്കുകേയാ െചയ്യുക.
നിർേദ്ദശങ്ങളും വിമർശനങ്ങളും എേപ്പാഴും സ്വീകാ�
ര്യമാണു്. അവ സായാഹ്നപ്രവർത്തകർക്കു് കൂടുതൽ
ഉേത്തജനം നൽകുന്നതാണു്.

സായാഹ്ന ഫൗേണ്ടഷൻ, ജഗതി, തിരുവനന്തപുരം
695014
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